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V ZAČETKU je bila Beseda in Beseda je bila pri Bogu in Beseda je bila Bog. Ta je 
bila v začetku pri Bogu. Vse je po njej nastalo in nič, kar obstaja, ni brez nje nastalo. 
V njej je bilo življenje in Življenje je bilo luč ljudem. In luč sveti v temi, a tema je ni 
sprejela. 

Bil je človek, ki ga je poslal Bog; ime mu je bilo Janez. PriSel je, da bi pričeval o 
luči in da bi po njegovem pričevanju vsi sprejeli vero. Ni bil on luč, ampak naj bi pri-
čeval o luči. Bila je prava luč, ki prihaja na svet in razsvetljuje vsakega človeka. Na 
svetu je bila in svet je po njej nastal, a svet je ni spoznal. V svojo lastnino je prišla, 
toda njeni je niso sprejeli. Tistim pa, ki so jo sprejeli, je dala pravico, da so postali 
božji otroci, vsem, ki verujejo v njeno ime in se niso rodili iz krvi ne iz poželenja 
mesa ne iz volje moža, ampak iz Boga. In Beseda je človek postala in se naselila med 
nami. Videli smo njeno slavo, slavo, ki jo ima po Očetu kot edinorojeni Sin, poln 
milosti in resnice. 

Janez je pričeval o njem in klical:"To je tisti, o katerem sem rekel: Kateri pride 
za menoj, je pred menoj, ker je bil prej kakor jaz." 

Iz njegove polnosti smo vsi prejeli milost za milostjo. 
Postava je bila namreč dana po Mojzesu, milost in resnica pa je prižla po Jezusu 

Kristusu. Boga ni nikoli nihče videl, edinorojeni Sin, ki biva v Očetovem naročju, 
je pripovedoval o njem. 

Jn 1 ,1 - 18. 
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Želita uredništvo in uprava 
Slovenske Države 

BOŽIČNA RAZMIŠLJANJA 

Sv. Luka Evangelist je v svojem evangeliju lepo opisal 
rojstvo Kristusa, ki se je v revščini rodil v preprostem 
betlehemskem hlevu, ker za njegovo Mater ni bilo prostora v 
gostinjskih sobah. 

Ta lepa in preprosta božična zgodba izpred skoraj 2000 
let, se še vedno ponavlja in nas še vedno z nevidno silo 
priklepa in prevzema, kajti v tej zgodbi je člveška zgodo-
vina zadobila novo smer, ki je v vsej pretekli človeški 
zgodovini nima primere. 

Zgodovina beleži slavnostne vojskovodje, ki so osvaja-
li nov svet in gradili imperije, pa so s temi imperiji tudi 
propadli. Ime Kristusa, rojenega v Betlehemu, pa je ostalo 
kot ime vzvišenega Vojskovodje za božje kraljestvo, ki ni 
od tega sveta, temveč za nas nedoumljivega sveta posmrtno-
sti, kamor smo vsi namenjeni po zakonu narave, ki neizpro-
sno diktira, in kateri je vse življenje na tej zemlji po-
korno . 

Novorojeni Sin božji se 
duhovnikom in pismoukom, ki so 
svoje tolmačili. Odkril se je 
bili med prvimi, ki so slišali 
poslancev-angelov in se nemudoma 

Tako smo molili za vsak božič, ob praznikih in tudi ob 
delavnikih. Zdaj se je molitev opustila. Stare krščanske 
navade so šle v pozabo in ni čuda, da nam danes božič ne 
pomeni isto kor nam je nekoč. Doma so brezbožniki božič 
odpravili, nas pa je tujina prevzgojila v zmaterializirano 
maso, ki v božiču vidi samo še blesk reklamnih luči in 
božične razkošnosti, ki se izraža v bogatih darovih, tista 
prvenstvena preprostost prve svete noči, pa se nam je od-
daljila v taki meri, da jo danes le s težavo še pojmujemo. 

Treba se je vrniti k osnovi! K starim slovenskim 
božičnim običajem, ki so dajali smisel našemu bivanju in 
katerim so zvonovi naših slovenskih fara pritrjevali nad 
življenjem, ki se je v Betlehemu spočelo. 

ni odkril učenim velikim 
si starozavezne prerokbe po 
preprostim pastirjem, ki so 
veselo oznanjanje od božjih 
napotili v Betlehem, da se 

poklonijo Detetu, ki je bilo rojeno v odrešenje sveta. 
Božične zgodbe in božičev, ki sem jih kot otrok pre-

življal v rodni domovini, se v zatonu mojega življenja s 
sladkostjo spominjam. Zlasti se spominjam božičnih zvonov! 
Po njihovem zvoku sem vedel kateri far i pripadajo; povečina 
sem poznal fante, ki so jih gonili in sem videl znojne 
kaplje na čelih in nasmejana usta fantov, ki so ob oglu-
šujočem brnenju zvonov uživali melodije, ki jih samo resnič 
ni zvonar razume. Dano mi je bilo, da sem bil tudi jaz 
sprejet med zvonarje, in ko sem visoko v cerkvenem zvoniku 
pri potrkavanju držal kembelj malega zvona in v določenem 
času ohranil tempo pritrkavanja, sem bil v devetih nebesih. 
Včasih me je posalo strah, ker je tramovje, na katerih so 
bili zvonovi pritrjeni, pričelo škripati, ker so veliki 
zvon tako zagnali, da sem pričakoval, da bo odletel skozi 
line. 

Preprosto, ali nepopisno veselje je to bilo, zlasti v 
božiču. Vse je bilo tako praznično razpoloženo. V kmečkih 
pečeh so se pekle potice, pred Bogkovim kotom smo postav-
ljali jaslice doma izrezane in poslikane, in na sveti večer 
pred polnočnico pred temi jasllmi pokleknili in opravili 
veseli del rožnega venca "Ki si ga Devica rodila". Kajenje 
po hiši in okrog hiše s prošnjami, da bi bil dom obvarovan 
vseh nesrečin da bi prebivalci v tem domu ostali zdravi, 
delavni, narodu in Bogu zvesti, je v božičnem času imel 

SLAIr Stife: 2LU? 3JLIE X 

Pojdimo v Betlehem 

Nazaj v Betlehem pojdimo, 
kot pastirji ob revne jasli pokleknimo,. 
kjer dete božje na slami spi 
in Marija-Mati ob Njem bedi. 

Nazaj v Betlehem pojdimo, 
kot trije kralji ob revne jasli pokleknimo; 
namesto mire, kadila in zlata, 
Detetu le svoja srca poklonimo. 

Nazaj v Betlehem pojdimo, 
kot gršniki ob revne jasli pokleknimo, 
da zvezda repatica vsak dan v Betlehem nas bo vodila, 
tja, kjer Marija-Mati božje Dete je rodila. 

Nazaj v Betlehem pojdimo, 
kot Marijin narod ob revne jasli pokleknimo; 
za slovenski narod božjo milost izprosimo, 
da za stoletja nova, življenje mu zagotovimo. 

Nazaj v Betlehem pojdimo, 
kot mirft glasniki ob revne jasle pokleknimo; 
v objemu bratskem se skupno poklonimo 
sveta Vladarju, ki rojen bil je v Betlehemu. 

Otmar Mauser 
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Prispevajte v tiskovni sklad 
Slovenske Države 

Dragi prijatelj! 
Mesečnik Slovenska Država, bra-

nitelj osnovnih človečanskih pra-
vic, svobode proti tiraniji, glasnik 
slovenskega državnega gibanja, 
ima za seboj že lepo dobo življenja: 
37 let. 
Že vsa leta se Slovenska Država 

bori s finančnimi težavami, ki 
često slabijo voljo in ubijajo ideali-
zem, ki sta edina odločilna in ne-
obhodno potrebna pri izdajanju 
glasnika slovenske narodne svo-
bode in državnosti. Zadnja leta so 
se stroški zelo povečali in j ih s se-
danjimi prispevki že težko krije-
mo. 
Vsi sodelavci, med katerimi je 

zastopan že tudi mladi slovenski 
rod, so prostovoljci, neplačani in 
delajo po svojih nočeh s ponosom 
in trdnim prepričanjem da s svo-
jim delom pomagajo graditi sebi 
in drugim lepšo bodočnost, v ka-
teri bo dostojanstvo človeka in z 
njim osebna in narodna svoboda 
končno vendarle priborjen. 
Z izdajanjem Slovenske Države in 

drugih slovenskih svobodnih lis-
tov v zamejstvu in po svetu, ohran-
j amo in krepimo svobodno slo-
vensko pluralistično miselnost in 
hkrati nadal jujemo z demokratič-
nim procesom, katerega so slo-
venski komunisti s svojo diktaturo 
onemogočili in končno popol-
noma prekinili. 

Živimo v p rehodnem času, v po-

membnih miselnih premikih, ko 
se polagajo novi temelji in začrta-
vajo nova pota bodočega medna-
rodnega sožitja. V tem globalnem 
prizadevanju po osebni svobodi, 
jasni in odločni zahtevi po sa-
moodločbi narodov in po njej 
mednarodni strpnosti, ima svojst-
veno nalogo in poslanstvo tudi list 
Slovenska Država, edini, vztrajen 
in dosleden klicar slovenske svo-
bode in državne nedovisnosti! 
T a širokopotezna zamisel pa pot-

rebuje vsestransko pomoč in sode-
lovanje. 
Obračamo se v tej kritični zadevi 
na vse naročnike Slovenske Drža-
ve, na vse somišljenike slovens-
kega državnega gibanja in dalje 
na vse one Slovence, 
ki j im ni vseeno, v kakšnih okoliš-
činah živi slovenski narod, da ve-
likodušno, po svojih najboljših 
močeh, prispevajo v tiskovni sklad 
Slovenske Države! 
Če nam bo ta nabiralna akcija us-

pela, bomo kupili računalnik / 
computer , Word Processor/, s ka-
terim bomo znatno znižali izda-
jalske stroške. 

Za tiskovni sklad Slovenske Drža-
ve: 

Dr. T o n e Arko 
1359 Hillcrest Rd. 
Lemont, 111. 60439-4151 USA 

Marta Jamnik-Sousa 
79 Watson Ave. 
To ron to ON M6S 4E2 
Canada 

. VESEL BOŽIČ IN SREČNO NOVO LETO 
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Lastnik Vinko Levstik M 

Spoštovani gospod 
Gorazd Bavčer 
Rathgeberstr. 3/EG 
Ingolstadt 

Gorica, 7. sept. 19&7 

Dragi gospod Bavčer, 
nekoliko pozno prihaja moj od-

govor na Vaše pismo, ki ste ga v 
obliki okrožnice pisali že aprila le-
tos. Čeprav se z Vami v marsičem 
ne morem strinjati, m e j e Vaša ini-
ciativnost kljub vsemu prijetno 
presenetila. Po Vašem pismu so-
deč, morate biti še mladi. Kajti 
tudi sam sem že pisal, da v Evropi, 
predvsem, in v Vašem primeru, v 
Nemčiji, pa tudi v Avstriji pri-
manjkuje narodnih buditeljev, ki 
ne bi bili duhovniki. Duhovnikov 
je, hvala Bogu, še nekaj, laičnih 
voditeljev pa odločno premalo. 

Glede domovine pa ne bi bil tak 
pesimist kot ste Vi. Znano je, da 
je bil pokojni Stane Kavčič prvi 
znanilec "slovenske pomladi". 
Druga "pomlad" pa se nakazuje v 
zadnjem času in še posebno v le-
tošnjem letu. T o pa bo "pomlad", 
ki bo brez dvoma močnejša in 
lepša in morda tudi dokončna. In 
ne b o j e morel nihče preprečiti. 

Zelo obžalujem, da Vi imenujete 
časnike kot so Slovenska država, 
Svobodna Slovenija, Ameriška 
domovina in podobne, za emi-
grantske čenče. T o Vašo izjavo 
smatram za zelo neodgovorno. 
Striinjam pa se z Vami glede nes-

miselnosti morebitne "tretje Ju-
goslavije". Slovenski narod mora 
najti svojo razpoznavnost in priti do 
svoje osebnosti - samostojne, v 
vseh pogledih neodvisne in oze-
meljsko neokrnjene države. Kot 
pot do tega cilja sicer dopuščam 
možnost prehoda v samostojno 
državo preko začasne jugoslo-
vanske konfederacije držav. 

Tud i se z Vami strinjam o pot-
rebnosti alternative "demokrats-
kim srečanjem", ker podobno kot 
Vi mislim o politiki ljudi,ki se zbi-
rajo v jugoslovanskem krogu. 

Vaši izrazi, kot so "trde buče" in 
podobni, sicer kažejo na Vaše po-
manjkanje politične taktnosti in 
spretnosti. Pa si skupaj vseeno 
oglejva Vaš program, kakor ga 
predstavljate v točkah od 1. do 5. 

Točka 1.: T o je že storil Slo-
venski narodni odbor. Če nimate 
te okrožnice, Vam jo lahko pošl-
jem. 

Točka2.: T o bi morala storiti 
predstavništva posameznih naro-
dov po svetu. Menim, da bi bila 
to njihova dolžnost in da bi tudi 
tehnično to najlaže izvedla. 

Točka 3.: Najpre j moram pove-
dati, da se s to točko načelno 
(podčrtano enkrat) v celoti strin-
jam. O odtenkih Vaših pogledov 
na "spravo", bi se seveda dalo 
razpravljati, predvsem pa posa-
mezne podrobnosti iz te točke žal 
ponovno dokazujejo, da imamo 
Slovenci po svetu toliko "progra-
mov", kolikor je nas Slovencev sa-
mih. 

Točka 4.: Preveč me ta točka spo-
minja na znanstveno fantastiko; j e 
skratka premalo realna! S konč-
nim ciljem se z Vami v celoti strin-
jam, vendar pa bo morala biti pot 
do tega cilja utemeljena na dosegl-
jivih temeljih. 

Točka 5.: Ljudstvo v "osrednji" 
Sloveniji presneto dobro ve, kaj 
hoče. T o dokazujejo prav letošnji 
dogodki - "pomlad", o kateri sem 
prej govoril. Ne smemo misliti, da 
jim lahko samo mi "solimo pa-
met". Sicer pa bi to, kar predla-
gate Vi, lahko naredil le Slovenski 
narodni odbor, k i j e edina pravna 

in politična institucija v svetu in 
edino predstavništvo Slovencev 
zunaj Jugoslavije. Prav zato pa je 
treba SNO okrepiti, da bo mogel 
biti kos nalogam, ne pa ga razbijati 
Kakor veste, sta v svetu dve slo-
venski stranki; Slovenska ljudska 
stranka (SLS) in Slovenska de-
mokratska stranka (SDS). V obeh 
lahko tudi dobite programe in se, 
kakor Vam je tudi znano, odločite 
za eno. Predstavniki teh dveh 
strank pa, kakor že spet veste, so-
delujejo skupaj v Slovenskem na-
rodnem odboru (SNO). 

Dragi gospod Bavčer, vabilu za 
f inančno podporo, se ne morem 
odzvati, ker že podpiram in poma-
gam na 
načine, preko SLS, SHO. Z vesel-
j em pa Vam bom poslal ob prilož-
nosti večji paket znamk. Ce Vas 
pa pot zanese v Gorico, ste dobro-
došel gost v mojem hotelu in Vam 
jih ob tej priložnosti izročim. 

Za vsako nadaljanje pojasnilo 
sem rade volje na razpolago. 
Vas lepo pozdravljam, 

Vinko Levstik 

Slovenska skupnost v San Justu 
je na letošnjem občnem zboru so-
glasno izvolila za predsednico Na-
šega doma gospo Ljubo Lipušek 
roj. Kocjancič. Ugledni Slovenki 
in požrtvovalni delavki čestitamo 
in ji želimo mnogo uspehov. 

DOM UPA 
Slovenski starostni dom j e do-

grajen. V oknih odsevajo jesenske 
barve drevja in v sončnih dneh se 
tam kopičijo sončni žarki, da j e 
kraj nad potokom še bolj prijazen 
in vabljiv. 

Upravnik že posluje v domu. Ka-
pela Kristusovega vstajenja pri 
vhodu v dom bo kmalu prirejena 
za bogoslužje in popolnoma op-
remljena. Darovi dobrotnikov so 
dozdaj krili skoraj vse stroške v 
zvezi s kapelo. V načrtih j e letošnja 
Božičnica v domu Lipa, združena 
z blagoslovitvijo kapele Kristuso-
vega vstajenja. Gostje bodo imeli 

prilikoogledati nove prostore, kar 
bi gotovo marsikoga nagnilo, da 
se hitreje odloči za bivanje v tem 
edinstvenem domu, zgrajenem po 
najnovejših predpisih, z mnogimi 
udobnostmi, na prostornem, 
parku podobnem kraju. 

Dom Lipa je naša slovenska usta-
nova, samostojna dobrodelna or-
ganizacija, ki jo vodijo Slovenci -
namenjena Slovencem za om po-
čitka, kjer bo prevladovalo doma-
če, slovensko ozračje. 
Ker ni državne podpore, so 
stroški temvečji. Z dobro mislijo 
in skupnimi močmi bomo poma-
gali Domu Lipa do samostojnega 
gospodarstva. Ne s kritiko, pač pa 
z dobro voljo in odprt im srcem 
vršimo svojo krščansko dolžnost. 

Dobrotnikom in podpornikom, 
plačanim in prostovoljnim delav-
cem se odpira zlato polje dobro-
delnosti in žrtev, ki jih ta svet ne 
plačuje, pač pa so njih dela s tiso-
čerimi obrestmi zapisana pri Več-
nem Gospodarju. 

V vrsti letošnjih akcij za Dom 
Lipa je dosegel lep uspeh jesenski 
banket v soboto 7. novembra v 
dvorani Brezmadežne v New To-
rontu. Nad štiristo gostov je imelo 
prijeten večer z okusno postrežbo 
kuharice ge. Milke Zunič. Za ples 
je igral orkester Matija Lebar, oba 
brezplačno. Organizacija banketa 
je bila v oskrbi finančnega odseka 
(g. Babič, ga. Svetina, ga. Vera 
Glac). 

Uprava starostnega doma sporo-
ča, da sprejema prijave za bivanje 
v domu. Za rojake, ki upravičeno 
potrebujejo f inančno pomoč, 
bomo zaprosili za podporo pri 
Provincialni vladi. Za informacije 
in prijave se obrnite na upravnika 
Doma Lipa: 

Dr. Stane Bah 
52 Neilson Dr. 
Etobicoke, ON M9C 1V7 
Tel.: (416) 621-3820 ali 

C. g. Janez Kopač CM, 
739 Browns Line 
Toronto, ON M8W 3V7 
Tel.: (416) 255-2721 A. R. 

Slovenska Naroena Zveza 

c/o Luka Jasnik 

79 Natson Ave. 

Toronto Ont H£S 4E2 

Cenjeni a. janmik-, 

Slovenska Demokratska Stranka 

tajnik Dr. Peter Uroanc 

Nov 23.1987 

V iuenu SDS in »oje* osebne« izraza« sozalje naa izgubo Vašega 

vplivnega člana in urednika Slovenske Države Vladitna Hauka. 

Dolga
 /

 častna leta političnega begunstva je živel nas 

pokojni. Do zadnjega seje evesto držal načel, fla je sato odprta 

de«oi.ratska dru!ba : pravicam vse« in z privilegiji nobeneeu in 

nobeni stranki sprejeeljiva :a bodočo svobodno Slovenijo. Se 

posebrio lep sponenik si je postavil z urejevanje® m 

administracijo Slovenske Države, ki jo je »nogokrat takorekoč 

ohrani; m obdržal ešpo on. 

S strani nase stranke m »oje osebne aoram priznati, da je bil 
- 1 * -

vEGno sprejesljiv :a nase članke in poglede cetuoi niso vedno 

sogiasah z njegovi* pogiedon na nase perspektive. 

hi boso Ladota ohranili v lepe« in častne« spo»inu. 

Dr Peter Urbane, tajnik SDS 
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Z belih poljan našega po-
sestva pošiljamo prisrčna 
voščila za srečen Božič in bla-
goslovljeno IMovo leto vsem 
prijateljem in znancem, ki so 
blizu in daleč. 

STANRICA FARMS LTD. 
R. R. 5, Ori l l ia , O n t a r i o L 3 V 6 H 5 

Stanko, Jožica, Stanley in Erica Sajnovič 

KUKS 

VESEL BOŽIČ IN 
SREČNO NOVO LETO 

GINSENG 
(Panax quinquefolium) 

FARM 

Celovški zvon, sept. 1987: Poz-
nani kritik režima, publicist, je 
prisoten v tej številki s člankom 
"Dobljena vojna - izgubljen mir". 
Kritizira obe strani državljanske 
vojne, komuniste in opozicijo,to 
zadnjo manj prepričevalno. Pač 
produkt našega časa, osebne pri-
zadetosti (bivši partizan), oportu-
nizma in strahu. V kredit Blažiču 
se mora poudariti , da je zaradi 
male knjižice kupljene pri celovški 
Mohorjevi sedel lepo število mese-
cev v zaporu. Težko je razumljiv 
konec članka "Novo doživetje na-
šega poslanstva nas je postavilo v 
ospredje sodobnih procesov os-
veščanja. Poraja se občutek, da 
postajamo eden izmed vzorcev 
sveta, namesto včerajšnjega ob-
čutka naše odvečnosti". Težko 
verjetno; doma je osveščenost o 
političnih in osebnih pravicah člo-
veka od leta 1945 zelo padla. Slo-
venski delavec prejema danes 
manjši odstotek ustvarjanega pro-
dukta kot je to bil slučaj v stari 
Avstriji in prvi Jugoslaviji. Za 
prehrano, industrijske produkte 
mora delati 3 do 5 krat več kot na 
zapadu in celo Avstriji in Italiji s 
katerima je bil za časa prve Jugos-
lavije enak. Osebne in politične 
svoboščine so danes na nižji 
stopnji kot so bile v starih časih ko 
seje osvobodil tlačanstva. Na vers-
kem področju, v formiranju orga-
nizacij in d r u ž e n j u j e na slabšem 
kot j e to bilo pred 100 in več leti. 
Diaspora to ve, doma se tega ne 
zavedajo saj ne v polnem obse-
gu. Vzorec osveščanja svetu? Ko-
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DEL TORONTSKE DEDIŠČINE OD LETA 1861 

želi 

Vesel Božič in srečno Novo leto. 

Dovolj prostora za parkiranje 
467 Sherbourne Street 



Vesel Božič in zadovoljno novo leto 

žele 

Somišljeniki slovenske državne ideje v 
Clevelandu, USA. 

•v ' 

I 

Vesel Božič in zadovoljno novo leto 
ŽELI 

SLOVENSKA NARODNA ZVEZA V AMERIKI 
C H I C A G O , ILL. 

SLOVENSKA DRŽAVA: 
eden najbolj 

zanimivih 
slovenskih listov 

* 
* 

VESEL BOŽIČ 
IN 

USPEŠNO 
NOVO 
-LETO 

želi odbor 

S. 
A. 
V. 
A. 

Voščila za BOŽIČ in NOVO LETO . 
ter najboljše želje za ureničenje slovenskih 

ciljev pošiljajo somišljenikom v Sloveniji in po 
svetu prijatelji v VVashingtonu. 

Vesel Božič in 
zadovoljno Novo leto 

SLOVENSKA NARODNA ZVEZA V 
KANADI 

jf. y ty- ij. n '4 i? if. jjl >> n 

i 

DIAMOND ART 
by EMILIAN 

JEWELLERY LIMITED 

Blagoslovljen Božič 
in srečno Novo leto 

želita družini 
Emil 8c Steven Slokar 
1064 Wilson Ave. at Keele 638-1888 

1700 Wilson Ave. at Jane 249-3240 

K O M P A S E X P R E S S 
Slovenska Potniška Agencija 

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

in SREČNO NOVO LETO 
ieli vsem Slovencem Peter Urbane 

Dr. Karel Žužfk 
Tel.: 534-8891 

BLAGOSLOV BOŽIČNE NOCI 
in 

SREČNO NOVO LETO 

svojim članom in pri jatel jem ter vsem Slovencem, 
ki so dobre volje, v domovini in po svetu. 

Želi 

Andrej Markeš 

odvetnik in notar 

hvaležen vsem klijentom 

se priporoča prijateljem in rojakom 

ter vsem skupaj želi božičnega miru 

in blagoslovljeno Novo leto 1988 

BASSEL, SULLIVAN & LEAKE 
Commerce Court VVest, Suite 1800 

Toronto, ON M5L 1H4 Canada 

Tel.:(416) 362-2100 

Društvo slovenskih domobrancev 
Z. S. P. B. „TABOR" v Torontu 

DRUŽINA 
PETER PAVLIN 

Vesel Božič in srečno Novo Leto 

želi 

DRUŽINA PEPEVNAK 

Lastniki PLANINA RANCH 
in SITZMARK SKI KLUB. 

\ 

žele klientom, 
prijateljem in znancem 

BLAGOSLOVLJEN BOZlč 
in 

SREČNO NOVO LETO 

Blagoslovl jen Božič in u s p e h a p o l n o 
N o v o leto želi p r i j a t e l j em p o vsem svetu 

BLAGOSLOVLJEN BOŽIČ 

in 
ZADOVOLJNO NOVO LETO 

želi 
vsem prijateljem in znancem 
DRUŽINA L. JAMNIK 

ZAPORI: "Po osvoboditvi smo bili 
preskrbljeni z bivšimi okupatorje-
vimi zapori in taborišči. Vendar 
zapori po kvaliteti niso ustrezali, 
vsaj preiskovalni ne. Centralne za-
pore UDBE za Slovenijo na Pol-
janski cesti, nekdanjo Prisilno de-
lavnico, ki s o j o uporabljali za za-
por okupator in domobranci, je 
bilo potrebno prezidati, da smo 
pridobili pr imerne samice z dovolj 
malimi okni ter pr imerne kletne 
samice brez oken, pa še tisti zaprti 
trakt za tajno aretirane. K sreči so 
se tedanji vodilni udbovci spoznali 
na te stvari. Tudi zidove na dvo-
rišču j e bilo potrebno dvigniti ter 
zavarovati z elektriko. Kaznilnice 
so bile v glavnem pr imerne za ka-
zenske poboljševalne domove, le 
premaloj ih je bilo, zato j e bilo pot-
rebno predelati, še nekaj gradov 
- Skofjo Loko... Koncentracijskih 
taborišč, pa je bilo za tiste prve 
potrebe dovolj in bila so primer-
na... Potem pa še Goli otok. Tabo-
rišče, ki ni znano niti iz nacistične, 
niti iz stalinistične prakse. Imelo 
pa je nekaj skupnega z metodami 
inkvizicije glede na prednost ubi-
janja duha pred ubijanjem telesa. 
Imelo je tudi elemente 
"samoupravljanja", saj so zapor-
nike pretepali in ubijali zaporniki 
in ne pazniki". Gornje je dobe-
sedno povzeto in članka Zdenka 
Zavadlava v Novi Reviji 61/62 
Ljubljana 1987. Pisec je najbolj 
poznan, ker je upravljal vse trans-
porte domobrancev iz Koroške v 
Slovenije in v smrt. Svoječasno 
smo prebirali dejstva o grozodejst-
vih Ozne v Taboru in Vestniku, 
sedaj bomo to brali v ljubljanskih 
časopisih. Manjkalo samo še po-
drobnosti o mučenju in pokolu 
slovenske opozicije 1945 pa bo 
imel slovenski zgodovinar jasno 
sliko onih najtežjih let. Slika, k i j e 
bila napisana po emigraciji j e ver-
na, toda potrditev s strani bivših 
funcionariev Ozne bi prišla prav." 



BLAGOSLOVLJENE 

BOŽIČNE PRAZNIKE 

in SREČNO NOVO LETO 

Vam želi 

Zadovoljen božič 
in 

veselo Novo leto 
želi 

ANSAMBEL KARAVAN 
KLIČITE ANDREJA PAHULJE TEL. 255-4502 

80-13th STREET, TORONTO, ONTARIO M8V 3H6 

Mija Ferkul in družine 

* 
[ BLAGOSLOVU ENE BOŽIČNE PRAZNIKE 

in SREČNO NOVO LETO 

ž e l i 

VSEM PRIJATELJEM in ZNANCEM 

iPLATNAR BROS. 
PLUMBING & HEATING LTD. 

Metro Licence No. 176 

43 ALGIE AVE., TORONTO M8Z 5J9 

Tel.: Bus. 2 5 5 -6 1 4 4 
Res. 2 5 5 6 0 1 9 

2 5 5 - 6 4 0 6 

1&3 BETA STREET, TORONTO M8VV 4H^ 

• Tel.: 259-7334 

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN SREČNO NOVO LETO 

želi 
vsem prijateljem in znancem 

JOSE OS AN A 

CANADIAN 
ACADEMY OF 

MUSICAL SCIENCES 
AND ARTS 

731 Brown's Line, 
Toronto 

Tel : 259-9182 — 255-3550 

BLAGOSLOV BOŽIČNE 

NOČI 

in 
SREČNO NOVO LETO 
želi 

RESTAURAHT* 
Steak & Sea Food Futlv Ljcensed Paiking at Rear 

Lastnik: Franc Tomšič 

1574 The Queensway & Atomlc Ave. 

Tel.: 255-14M 

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE 

in SREČNO NOVO LETO 

Vam želi 

ANTON & SONS 
MEAT MARKET 

ANTON BAVDEK 

PRVA SLOVENSKA MESARIJA V TORONTU 

Imamo vedno sveže meso, okusno prekajeno meso in klobase ter tudi krvavice. Ima-
mo na razpolago bučno olje in rogalko slatino. Pri nas tudi lahko kupite nove 
zmrzovalne skrinje po najugodnejših cenah, č e pripravljate gostije, bankete ali 
slično, se priporočamo. Dostavljamo na dom brezplačno. Po zelo ugodnih cenah 
Vam napolnim« hladilnike. 

633 VAUGHAN ROAD <na vogalu Oakvvooda) Toronto 
Tel: 6 5 4 - 9 1 2 3 - 6 5 4 - 9 1 1 2 

Blagoslovljene božične praznike in 
srečno Novo leto želi d ruž ina 

Š U Š T E R Š I Č , Grimsbv, On ta r io 

VESEL BOŽIČ 
in najboljše želje za uresničenje 

slovenskih ciljev 
želi 

č lanom združenih društev, 
njihovim družinam, vsej slovenski 

skupnosti v Torontu, Slovencem po Kanadi, 
Ameriki in po svobodnem svetu, 

ter rojakom v Sloveniji 

M I R U I N S R E Č E Z A B O Ž I Č 
O B I L O B O Ž J I H B L A G O S L O V O V 

V N O V E M L E T U 
želi in vošči 

SLOVENSKO-KANADSKI SVET 

Delavni odbor za slovensko državne;* 
gibanje g 

Blagoslovljene božične praznike 
in srečno Novo leto 
želi klijentom in prijateljem 
JOAN VIZINTIN, Dentist,B. SC.-D. D. C. 

1075 Bay Street, Toronto, Ontario 
M5S 2X5 Tel.: 922-9104 

Pojasnilo: 

Med boleznijo našega urednika g. V. Mauka se nam je 
nagrmadilo veliko število člankov in dopisov. 
Obžalujemo, da vseh trenutno ne moremo objaviti, 
radi pomanjkanja prostora. Priporočamo se 
za nadaljne prispevke! 

Uredništvo 



CANADA 

P R I M E M I N I S T E R P R E M I E R M I N I S T R E 

Mila, our children and I wish to extend to you our 
varraest greetings during this festive season. 

Among the nations of the world, this season has a 
universal meaning of sharing, peace and goodwill towards 
ali. In Canada, this holiday is celebrated in observance 
of a variety of custoras and traditions which reflect the 
contributions of ali those who have made Canada their home. 

This is a time to reaffirm our own ideals and 
values in a špirit of compassion and love. As we gather 
with family and friends, ali of us can take a few moments 
to reflect on the past year and to look to the next with 
optimism and expectation. 

May you enjoy this holiday season in peace, joy 
and happiness. 

OTTAWA 
1987 

Minister 
Minist re 

Minlstry o l 
C i t i zensh ip 

Min is t6re des 
Af fa i res c i v igues 

6lh Floor 
77 Bloor Street Wes! 
Toronto, Ontar io 
M7A 2R9 
| 4 1 6 | 9 6 5 - 6 2 0 2 

6 e e tage 
77 ouest . rue Btoor 
Toron lo . O n l a n o 
M7A 2R9 
| 4 1 6 ) 9 6 5 - 6 2 0 2 

Dear Friends, 

As Minister of Citizenship, it gives me great 
pleasure to send warm season's greetings to the statt 
and readers of Slovenska Država. 
The holiday season is a special tirne as ve gather to 
share the »armth of family reunions, eat hearty meals 
with our friends and neighbours and give thanks for 
what we have. 

In Ontario, we are blessed to live in a society that 
gives us an opportunity to build a better life for 
ourselves and our families. We are fortunate to live 
without the daily threat of »at and social strife 
that afflict much of the world today. 

In the Nev Vear I look fotvard to meeting with 
cultural communities from across the province. As 
Minister, I want to ensure that every citizen has 
equal access to ali the benefits Ontario society has 
to offer. 

May the New Year be filled with happiness, health and 
good fortune for you and yours. 

Sincerely, 

Gerry Phillips 
Minister 

"V edinstveni lepoti naših gori 
in njih okamenelih besedah je 

vklesana resničnost in prvobitnost 
SLOVENSKEGA NARODA 

in njega nezlomljiva volja po 
SVOBODI in SUVERENOSTI . . » 

Planinko 

Ontario 

The Premie r 

of O n t a r i o 

Par l i amen t Bui ld i j 
Q u e e n ' s Park 
T o r o n l o , O n t a r i o I 
M7A 1A1 

Like recent Christmases past, Christmas present creates among us 
mixed emotions. Despite the t imeless and notable greet ing of "Peace on Earth, 
-iooti W»ll to A l i Men," earth continues to be a troubled planet vvith too many 
Jivisions, too many turbulent events. There is l i t t l e cause for celebrat ion 
•vitnout re f lec t ion upon the strained relat ions betvveen nations, communi t ies of 
man and individuals. A t this t ime , as famil ies gather to celebrate the Holiday 
Season, most of us jus t i f iab ly pray that Christmases fu ture w i l l t ru ly experience 
"Peace on Ear th . " 

The fu ture , a f te r a l i , belongs to our chi ldren. We owe i t to them to 
do *ha t we can to make their l ives, and the lives of thei r brothers and sisters in 
other lands, f r u i t f u l and free f rom fear. 

Those of us who have young chi ldren are par t icu lar ly blessed at this 
L i.ne of the year as we see through their eyes the enchantment and magic of 
Christmas. The špi r i t of togetherness, the a f fec t i on , is an in tegra l part of the 
Christmas Season. Perhaps in their innocence and good cheer we can f ind an 
ingredient for a recipe for peace. 

They reinind us that there is a basic human need to share al i 
^xperiences, to extend and receive moral support, and to work together to make 
a bet ter wor ld for ourselves, our chi ldren and the generations to come. 

1 hope each of you experience the ant ic ipat ion of our chi ldren and 
rf;.joy the happiest of Holiday Seasons. 

Toronto 
December 1987 

David Peterson 



Slovenski škof vodi romanje in 
žegnanje slov. fara v Kanadi 

V posebno čast si štetejo župljani 
obeh slovenskih fara v Torontu, 
da je vodil romanje župljanov Ma-
rije Pomagaj mariborski pom. 
škof dr. Jože Smej v petek 27. no-
vembra 1987 zvečer. V počastitev 
izrednega Marijinega leta smo po-
romali k sestrski župniji in se tako 
pridružili njihovemu prazniku. 
Župnija Brezmadežne s čudo-
delno svetinjo je namreč ta dan 
obhajala svoj god-žegnanje kot 
smo včasih dejali. G. škof, ki se je 
zadnje tedne v mesecu novembru 
mudil na pastoralnem obisku ro-
jakov v ZDA, se je rad odzval po-
vabilu rojakov iz Toronta in Ha-
miltona in vodil slovesnosti. Tako 
smo našo, slovensko Marijo Poma-
gaj lepše počastili v njenem svetiš-
ču, ko jo vsa vesoljna Cerkev na 
predvečer tretjega tisočletja tako 
lepo časti in slavi. G. škof je vodil 
koncelebrirano slovesno sv. mašo 
ob asistenci skoraj vseh slov. du-
hovnikov v Torontu. Bralci, ki so 
povzdignili to slavje so bili župl-
jani obeh fara, za petje pa so 
poskrbeli pevci župnije Brezma-
dežne. V svoji homiliji je g. škof 
na globok, a preprost način razlo-
žil veliko resnico, da Bog je, da 
Bog ljubi vsakega izmed nas, da 
je Bog za vsakega posameznika 
trpel in umrl na križu, a tudi vsa-
kogar izmed nas odrešil s svojim 
vstajanjem. Zbrani verniki so bili 
polne zahvale do škofa, ko so se 
udeležili kratkega, a prisrčnega 
sprejema v cerkveni dvorani. Sre-
čanje je kot MC vodil g. Tine Ba-
tič, CM: Za uvod so Fantje na vasi 
zapeli tri narodne. G. škofa je v 
imenu duhovnikov pozdravil Su-
perior in župnik Marije Pomagaj 
preč, g. Ivan Plazar, CM: V imenu 
občestva obeh fara pa so g. škofa 
pozdravili predsednika Ž: P. Sve-
tov gg. Franci Cerar in Frank 
Pajk, v imenu K. Ž. Lige ga. Gro-
bin in zastopnik Prekmurcev, g. 
Jože Hozjan. V svojih nagovorih 
so naprosili g. škofa, da naj Mari-
jo, Kraljico Slovencev 
poprosi v preostalih mesecih nje-
nega leta na slovenskih božjih po-
teh: na Brezjah, Sv. Gori, sv. Vi-
šarjih, pri Novi Štrifti ali na 
Ptujski gori: za ohranitev vere in 
ljubezni do našega naroda za nas 
vse, ki živimo tukaj v Kanadi; po-
sebno pa naj priporoči Njej - Ma-
riji Pomagaj - našo mladino in na-
šeotroke, da bi ostali zvesti nauku 
duhovnikov in staršev. Ob do-
brem prigrizku so škofa osebno 
pozdravili vsi navzoči župljani. G. 
škof seje zadržal kljub utrujenosti 
v dolgem pogovoru pozno v večer. 
Bilje lep, nepozaben večer. Mari-
ja, naša Marija Pomagaj je tako 
zopet bila posebno lepa počašče-
na. 

V počastitev izrednega Mariji-
nega leta, ki ga obhajamo od le-
tošnji ih Binkošti do Velikega 
Šmarna drugo leto je Marijin kip 
začel romati po domovih župlja-
nov Marije Pomagaj v Torontu. 
Upati je, da bo romanje trajalo vse 
do zaključka Marijinega leta. Ob 
Marijinem kipu se zbere nekaj 
župljanov in skupaj zmolijo rožni 
venec ter priporočijo Marijinemu 
varstvu našu župnijo, naše druži-
ne, našo mladino, naše otroke, 
bolne in vse rajne. Daj Bog, da 
nas bo potujoča Marija znova 
združila s svojim Sinom in da 
bomo tako globje spoznali svoje 
brate in sestre po krvi. 

F. P. 

Dobili smo s prošnjo za objavo 

R e d a k c i j a m 
v s e h s l o v e n s k i h č a s o p i s o v 
v i n i z v e n S l o v e n i j e 
Predmet: zamolčani Slovenci 
Spoštovani člani uredništev, 

vem, predobro vem, da so naši Slovenci v Argentini za slovensko 
javnost v domovini že skoraj pol stoletja neizprosen nic- tabu. 
Velja nenapisan zakon- še danes - o tej veliki skupini Slovencev, 
ki so po večini otroci in vnuki pobeglih ideoloških in puliti enih 
staršev izza Narodno osvobodilne vojne, ni dovoljeno črhniti bese-
dice . 
Vendar ve sleherna slovenska duša doma in v zamejstvu o obstoju teh 
rojakov - nekako skrivaj na dnu srca- kakor toliko let o roških • 
"dogodkih" ,- a se ne upa spregovoriti. 
Menim, da je skrajni cas zlomiti to perverzno molčanje, kajti samo 
velika in spložna enotnost vsega slovenskega naroda je ali bo v 
stanju premagati strasno krizo naroda. Zavedajmo se, gre kratkomalo 
za existenco Slovencev. 

Iz priloženega poročila treh tržaških Slovencev, ki so obiskali 
n a s'e sestre in brate v Argentini je videti^kako globoka in pristna 
je ljubezen in zvestob^ teh dvajset tisoč' Slovenk in Slovencev do 
naše skupne domovine. Cas je, skrajni čas je,' da nehamo iztcljucevati 
potomce onih članov našega naroda, ki so pac iz prepričanja tako 
ravnali, ker niso videli druge možnosti. Motiti se (je tudi del svo-
bode in toliko let po vojni je sprava plemenito dejanje. 
Prosim Vas /vse urednike zberite pogum in sprožite javno razpravo 
o tej težki usodi dela našega telesa- argentinskih Slovencev. 
Naj zmaga v teh kriznih časih pristen in toleranten patriotizem, 
saj brez vseh tveganj sploh nimamo nobene bodočnosti.Beseda, na dan! 

Vas iskreno pozdravljam, sodim v duhu velike večine slovenskega 
naroda, v duhu idej Osvobodilnega gibanja našega naroda. 

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE $ 

in SREČNO NOVO LETO $ 

ieli vsem Slovencem 

S 
Tone A m b r o z i j 

861 College St. Toronto, Ont. M6H 1A1 £jj 

Tel.: 531-1223 $ 
S spoštovanjem 

Glej: "Mladika", Trst, Okt. 87, stran 112, Po vrnitvi iz "Dežele 
ob srebrni reki " 

MILTICILTURALLSM K... 
David Crombie, Državni Tajnik In Minister 
za Mnogokulturnost, Je pred ^ » t k i m 
predložil Parlamentu zgodovinski 
Canadian Multicultural Act. 
Ta Act bo potrdil z zakonom ustavno 
svoboščino vseh Kanadčanov katerekoli 
narodnosti ohranjati, g o d i t i in de-
liti svojo kulturno dediščino. 
Predloženi Act bo okrepiV našo enot-
nost, okrepil našo kanadsko identi-
teto zboljšal naše gospodarske 
izglede in dal priznanje kanadski 
bogati kulturni stvarnosti. 

Ta važen Act bo: 
Bolj podrobno razložil mnogokulturno 

r o t i l i : dr sso avsi ^ ^ ^ 
in enakopravni soudeleženci v 
zavezal^Federalno vlado, da bo skrbela, 
da bodo vse njene ustanove 

v l a d ? skrbel a 5 ' S f f i - osnovo 
za mnogokulturne Pr°erame, 
ki utrjujejo kanadsko državnost, 
pomaga o ohranjati kulturo in 9 e 
boriti proti diskriminaciji. 
Kanadski Multlcultura llsm Act ... 
za danes ln za 21. stoletje, 
č e želite v e č informacij o tem-fcetu, 
izrežite kupon in ga odposljlte 
na navedeni naslov. 

.v.iuvi V.aiKlUll s 
multicultural diversity; and 

• provide a legal base for multiculturalism 
programs which enhance Canadian 
citizenship, assist cultural preservation 
and combat diserimination. 
The Canadian Multiculturalism Act . . . 
for today, and the 21st Century. 
To find out more about the Act, please 
clip and mail the coupon. 

i CANADIAN 
was 

Please send me more information, 
in English or in French, on the 
proposed Canadian Multiculturalism 
Act. 

• English Literature 
• French Literature 



W*go$lovlfen& božične praznike 
Zdrmifa m uspeha polno novo leto vam želi 

SLOVENSKA 
HRANILNICA IN POSOJILNICA 

JANEZA E. KREKA 
URADNE URE: 
V ponedeljek od 10 podoldne do 4 popol dne 
V torek 
V sredo 
V četrtek 
V petek 
V soboto 

od 10 dopoldne do 8 zvečer 
od 10 dopoldne do 4 popoldne 
od 10 dopoldne do 8 zvečer 
od 10 dopoldne do 8 zvečer 
od 10 dopoldne do 1 popoldne 

V NEVV TORONTO 
V torek od 5 popoldne do 8 zvečer 
V četrtek in petek od 1 popoldne do 8 zvečer 
V soboto od <1 dopoldne do 12 opoldne. 

6 4 6 Euc l i d Ave. , T o r o n t o M 6 G 2 T 5 
Tel. 532 4 7 4 6 

731 B r o w n ' s L ine , T n r o n t o Tel. 252 6 5 2 7 
J o h n E. Krek 's S loven ian Cred i t U n i o n 
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Vesel Božič in 
zadovoljno Novo leto 

Župnijska hranilnica 
in posojilnica "Slovenija" 
Vam nudi razne finančne usluge: Posojila za hiše, 
avtomobile, potovanja, študij itd. Vaši prihranki pa se 

obrestujejo po najvišji možni stopnji. 

Poslužite se naše 
slovenske finančne ustanove! 

U R A D N E U R E 

na Manning Ave., Toronto 
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Torek — sreda 
Četrtek — petek. 
Robota 

lOa.m. — 3p.m. 
10 a.m. — 8 p.m. 
10 a.m. — 1 p.m. Tel.:531-8475 

na 739 Brown's Line, Toronto 

Torek — sreda 
Četrtek — petek. 
Sobota 

10 a.m. — 3 p.m. 
1 p.m. — 8 p.m. 

10a.m. — 1 p.m. Tel. :255-1742 

v Hamiltonu pri sv. Gregoriju Velikem 

Vsak petek od 4h do 8h zvečer. Tel.:561-9952 


